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Pojistná smlouva č. 400 046 988 
 

 
Pojistitel: Allianz pojišťovna, a. s. 
 Ke Štvanici  656/3, 186 00 Praha 8,  Česká republika 

 IČ 47 11 59 71 
 zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1815 
 
 a 
 

Pojistník:  TENZA, a.s. 
 Svatopetrská 35/7, 617 00 Brno, Komárov 
  IČ 25 57 07 22 
 zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl B, vložka 3023 

 
 

uzavírají ve smyslu zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku následující 

pojistnou smlouvu o stavebně montážním pojištění: 
 
Všeobecné  
pojistné  
podmínky: Pojištění se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami pro stavební a montážní pojištění proti všem pojistným 

nebezpečím (VPP-CAR-EAR-01) a sjednanými doložkami, resp. smluvními ujednáními,   které jsou nedílnou součástí 
této pojistné smlouvy a jsou uvedeny v příloze.  

 
Sjednané 
doložky: Pro toto pojištění se sjednávají následující doložky. Pojištění pro příslušnou doložku se sjednává s parametrem, limitem 

pojistného plnění a spoluúčastí uvedenými v doložce nebo případně v textu pojistné smlouvy.  
 

 033  Definice jedné pojistné události 
100  Zkušební provoz strojů a zařízení 
107/207 Podmínka pro provizorní ubytovny a stavební sklady 
109  Podmínka pro skladování stavebního materiálu 
110/221 Zvláštní podmínky pro bezpečnostní opatření v souvislosti s povětrnostními srážkami, povodní a záplavou 
111  Zvláštní podmínky pro vyklizovací náklady po sesuvu půdy 
112/206 Zvláštní podmínky pro protipožární zařízení a ochranu 

117/217 Zvláštní podmínky pro otevřené výkopy během pokládání vodovodního, kanalizačního a jiného potrubí a  
kabelů 

150  Smluvní ujednání pro odcizení 
 
 

Pojištěný:  TENZA, a.s. 
 Svatopetrská 35/7, 617 00 Brno, Komárov 
  IČ 25 57 07 22 

 zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl B, vložka 3023 
 
 

a 
 

investor, všichni dodavatelé a subdodavatelé a společníci podílející se na základě smluvního vztahu s pojistníkem na 
pojištěném díle, pokud hodnota jejich dodávek byla zahrnuta do celkové pojistné částky kontrahovaných prací 

pojištěného díla. 
 

Předmět  
pojištění: Budované dílo: „CZT Boskovice střed“, dodávané zhotovitelem na základě smlouvy o dílo sjednané písemnou formou 

v souladu s právními a technickými předpisy.  

Místo  
pojištění: Staveniště / místo montáže na adrese dle projektové dokumentace: kotelna v ZŠ Sušilova, Boskovice  
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Pojištěná  
nebezpečí:        V rozsahu výše uvedených Všeobecných pojistných podmínek pro stavební a montážní pojištění proti všem pojistným 

nebezpečím (VPP-CAR-EAR-01) a sjednanými doložkami, resp. smluvními ujednáními.  
 

 Oddíl I. : Pojištění věci:  
  

 Předmět pojištění Pojistná částka Spoluúčast 
 
1. Budované dílo (včetně všech materiálů a dílů) 26 000 000,-- Kč 1) 50 000,-- Kč 

1.1. Cena dle smlouvy o dílo 26 000 000,-- Kč 1)  
1.2. Materiál nebo díly dodané objednatelem 0,-- Kč 1)  

 
Předmět pojištění Limit pojistného plnění Spoluúčast 

 
2. Zařízení a vybavení staveniště nebo místa montáže 3) Není sjednáno 2)   
3. Stavební a montážní stroje a přístroje 3) Není sjednáno 2)  
4. Stávající majetek 3) Není sjednáno 2)  

5. Náklady na vyklizení místa pojištění a odvoz suti 3) Není sjednáno 2)  
 

 
1) Pojistná částka dle čl. 7 VPP-CAR-EAR-01 

2) Limit pojistného plnění pro jednu a všechny pojistné události dle čl.7 VPP-CAR-EAR-01  
3) Pojištění prvního rizika dle čl. 7 VPP-CAR-EAR-01 

 

 
 

Oddíl II.: Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou třetí osobě:   

 
 Rozsah pojištění Limit pojistného plnění Spoluúčast 
 
1. Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou třetí osobě Není sjednáno 4)  

1.1. Následné finanční škody v důsledku škody na věci   0,-- Kč 5)  
1.2. Vibrace, odstranění nebo oslabení nosných prvků 0,-- Kč 5)  

 
Pro pojištění odpovědnosti za újmu na životě nebo zdraví člověka se spoluúčast nesjednává 

 
4) Limit pojistného plnění dle čl. 13, odst. 2) VPP-CAR-EAR-01 

5) Sublimit pojistného plnění dle čl. 13, odst. 3) VPP-CAR-EAR-01 

 
Pojistné  
plnění:  Pojistné nebezpečí Limit pojistného plnění Spoluúčast 
 

1. Povodeň nebo záplava, vichřice nebo krupobití,  
sesuv půdy, zřícení skal, zemin nebo lavin, zemětřesení,  

 tíha sněhu nebo námrazy, sopečná činnost 10 000 000,-- Kč 6) 50 000,-- Kč 
2. Odcizení a vandalismus 500 000,-- Kč 6) 20 000,-- Kč 
 
6) Limit pojistného plnění pro jednu a všechny pojistné události dle čl.7, odst.5) VPP-CAR-EAR-01 

 
Pravidla pro stanovení výše pojistného plnění jsou podrobně upravena v pojistných podmínkách vztahujících se ke 
sjednanému pojištění, sjednaných doložkách, smluvních ujednáních a dalších ustanoveních této pojistné smlouvy. Na 
stanovení výše pojistného plnění tedy může mít vliv např. stupeň opotřebení, provedení opravy či znovupořízení nebo 
způsob zabezpečení pojištěných věcí. 

 
Spoluúčasti: Všechny spoluúčasti uvedené v této pojistné smlouvě, smluvních ujednáních nebo doložkách platí pro jednu a každou 

pojistnou událost. 
 

Pojistná 
doba: Období stavby / montáže:    19.05.2020 (od 00.00 hod.) – 25.12.2020 (do 24.00 hod.)  
   včetně zkušebního období v délce 4 týdnů v rámci pojistné doby  
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Smluvní  
ujednání: Smluvní strany se dohodly, že odchylně od ustanovení článku výše uvedených VPP, která obsahují úpravu počátku 

pojištění na den po dni zaplacení prvního pojistného, se ujednává, že počátek pojištění je stanoven na den uvedený 
v pojistné smlouvě.  

 

 

Jednorázové pojistné: 49 716,-- Kč 
 

 
Splatnost  
pojistného: Pojistné je splatné jednorázově. 
 

Výše uvedené pojistné je splatné nejpozději do  29.05.2020 
 

na účet: 
Allianz pojišťovna, a.s., Ke Štvanici 656/3, 186 00 Praha 8 
UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., Želetavská 1525/1, 14092 Praha 4 - Michle, číslo účtu: 2727/2700 
konstantní symbol 3558, variabilní symbol: 0400046988, swift code: BACXCZPP 

 
 
Závěrečné  

prohlášení: Pojistník prohlašuje, že obdržel od pojistitele nabídku č. 1157297. Na základě akceptace této nabídky ze strany 
 pojistníka byla vyhotovena tato smlouva.  Jejím podpisem pojistník stvrzuje, že sjednané pojištění odpovídá jeho 
 potřebám a požadavkům. 
 
 Pojistník prohlašuje, že byl před uzavřením této pojistné smlouvy seznámen s pojistnými podmínkami platnými  pro tuto 

pojistnou smlouvu včetně všech příloh, což potvrzuje svým níže uvedeným podpisem. 
 

 
Příloha: Vyúčtování pojistného 
 Sjednané doložky 
 Všeobecné pojistné podmínky  
 Informační dokument o pojistném produktu 
 Předsmluvní informace 

 
 
 

 V ………………… dne ……………. V Praze dne 13.05.2020 
 

 
 

 
 
 
 
 
 .........................................................                                                   ............................................................. 
 pojistník     Allianz pojišťovna, a.s. 
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Doložka 033:  Definice jedné pojistné události  
   One Insured Event – 72 hours clause  
 
 

Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se v případě sjednání této doložky tímto ujednává, že v případě 

škody způsobené v důsledku pojistného nebezpečí: 
- povodeň nebo záplava 
- vichřice a krupobití 
- zemětřesení 
- výbuch sopky 
budou za jednu pojistnou událost považovány všechny škodní události resp. série událostí nastalé v důsledku jedné příčiny během 72 
hodin, které jsou kryty sjednaným pojištěním. Za počátek časové lhůty 72 hodin je považován okamžik, kdy došlo k prvnímu poškození 

pojištěného věci ve smyslu sjednaného pojištění.  
Toto ujednání se netýká pojištění ušlého zisku investora. 
 

 

Doložka 100:  Zkušební provoz strojů a zařízení   
   Testing of Machinery and Installations  
 
 

Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se v případě sjednání této doložky tímto ujednává, že se pojištění 
vztahuje i na období zkušebního provozu strojů a zařízení na maximální dobu 4 týdnů od jeho zahájení.  
 
Jestliže je však vyzkoušena a/nebo uvedena do provozu nebo převzata do užívání pouze část zařízení nebo jeden či několik strojů, 

zaniká pojistné krytí vztahující se na tuto část zařízení nebo pro tento stroj či stroje, případně pro jakoukoliv z toho plynoucí 
odpovědnost za škodu, zatímco na zbývající části nebo stroje, kterých se toto netýká, se pojištění vztahuje i nadále. 
 
Dále se ujednává, že pro stroje a zařízení ve zkušebním provozu neplatí výluky uvedené v čl. 6, odst. 1, písm. c) a d) Všeobecných 
pojistných podmínek a nahrazují se následující výlukou: 
 

„škody vzniklé v důsledku chybného projektu nebo návrhu, vadného materiálu nebo vadného odlitku a/nebo vadného provedení 
práce s výjimkou chyb při montáži v místě pojištění“.  
 
V případě použitých věcí končí pojistná ochrana okamžikem zahájení zkušebního provozu. 
 
 
 

 

Doložka 107/207:  Podmínka pro provizorní ubytovny a stavební sklady   
   Camps and Stores 
 
 

Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se v případě sjednání této doložky tímto ujednává, že pojistitel 
poskytne pojistné plnění za škodu přímo či nepřímo způsobenou na objektech pro provizorní hromadné ubytování a stavebních 
skladech na staveništi nebo místě montáže 
 

- povodní nebo záplavou jedině tehdy, pokud jsou tyto objekty umístěny nad úrovní nejvyšší vodní hladiny, která byla 
naměřena kdekoliv na staveništi nebo místě montáže za posledních 20 let; 

 

- požárem jedině tehdy, pokud jsou jednotlivé skladovací jednotky od sebe vzdáleny minimálně 50 m nebo jsou od sebe 
odděleny protipožárními stěnami. 

  
Pojistitel poskytne pojistné plnění za každou pojistnou událost maximálně do limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě 
pro každý jednotlivý objekt. 
 

Maximální limit plnění pro ubytovny:    500 000,-- Kč 
 
Maximální limit plnění pro skladovací jednotku:    500 000,-- Kč 
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Doložka 109:  Podmínka pro skladování stavebního materiálu   
   Construction Material 
 
 

Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se v případě sjednání této doložky tímto ujednává, že pojistitel 
poskytne pojistné plnění za škodu přímo či nepřímo způsobenou povodní nebo záplavou na stavebním materiálu jedině tehdy, jestliže 
množství stavebního materiálu nepřekračuje jeho třídenní spotřebu a zbývající materiál přesahující tuto spotřebu je uskladněn na 

místech, která nejsou ohrožena 20-ti letou vodou. 
 

 

Doložka 110/221:  Zvláštní podmínky pro bezpečnostní opatření v souvislosti 
s povětrnostními srážkami, povodní a záplavou   

   Safety Measures with Respect to Precipitation, Flood and Inundation 
 
 

Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se v případě sjednání této doložky tímto ujednává, že pojistitel 
poskytne pojistné plnění za škodu přímo či nepřímo způsobenou povětrnostními srážkami, povodní nebo záplavou jedině tehdy, 
jestliže byla při zpracování projektové dokumentace a při realizaci budovaného díla dodržena dostatečná bezpečnostní opatření. 
 
Pod dostatečnými bezpečnostními opatřeními se podle této doložky rozumí, že pro místo pojištění a celou dobu pojištění byly 
zohledněny údaje o povětrnostních srážkách, povodních a záplavách za uplynulé období alespoň deseti let, na základě statistik 

vypracovaných meteorologickými úřady a byla provedena taková technická opatření, která zabrání zaplavení nebo zatopení místa 
pojištění vodou, jejíž hladina nepřesáhne úroveň vodní hladiny, která byla naměřena na staveništi nebo místě montáže za posledních 
20 let. 
 
Pojistitel neposkytne pojistné plnění za škodu vzniklou tak, že pojištěný ihned neodstranil na staveništi nebo místě montáže a v jeho 
bezprostředním okolí překážky (např. písek, kmeny stromů) bránící volnému průtoku vody v řečišti vodního toku, bez ohledu na to, zda 

jím momentálně voda protéká či nikoliv. 
 

 

Doložka 111:  Zvláštní podmínky pro vyklizovací náklady po sesuvu půdy   
   Removal of Debris from Landslides 
 
 

Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se v případě sjednání této doložky tímto ujednává, že pojistitel 
neposkytne pojistné plnění za náklady vynaložené na odstranění suti a hornin po sesuvu půdy, které přesáhnou náklady na přesun / 
vytěžení původního materiálu stanovené pro úsek stavby postižené sesuvem. 
 
Pojištění se dále nevztahuje na náklady vynaložené na obnovu erozí rozrušených svahů nebo jiných svažitých urovnávaných ploch, 

pokud nebyla učiněna potřebná opatření zabraňující vzniku této eroze nebo tato opatření nebyla provedena včas. 
 

 

Doložka 112/206:  Zvláštní podmínky pro protipožární zařízení a ochranu 
   Fire-Fighting Facilities 
 
 

Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se tímto ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu 
nebo případně nahradí poškozenému újmu, vznikla-li pojištěnému povinnost k její náhradě, přímo či nepřímo způsobenou požárem 
nebo následkem výbuchu jedině tehdy, byla-li na staveništi nebo na místě montáže učiněna níže uvedená přiměřená bezpečnostní 
opatření k zajištění požární bezpečnosti, která budou odpovídat požárnímu nebezpečí, stupni rozestavěnosti a platné legislativě 
v oblasti požární ochrany. 

 
Pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba má povinnost realizovat případná opatření k zajištění požární bezpečnosti staveniště nebo 
místa montáže v rozsahu, který stanoví platné právní předpisy a expert pojistitele na základě prohlídky. Tato opatření budou 
odpovídat požárnímu nebezpečí a stupni rozestavěnosti. 
 
Na staveništi nebo na místě montáže budou provedena bezpečnostní opatření k zajištění požární bezpečnosti:  
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1. Na místě pojištění budou k dispozici v potřebném množství prostředky požární ochrany a požárně bezpečnostní zařízení, která 
budou odpovídat požárnímu nebezpečí a platné legislativě v oblasti požární ochrany. Staveniště bude vybaveno v potřebném 
množství a druzích přenosnými hasicími přístroji (PHP), které budou provozuschopné a jejich umístění umožní snadné a rychlé použití. 

Rozmístění PHP eventuálně vybavení hydrantových skříní bude pravidelně jednou měsíčně kontrolováno a o těchto kontrolách budou 
vedeny záznamy.   
 
2. Na místě pojištění bude zaveden funkční rozvod vody. Veškeré funkční rozvody požární vody budou zřetelně označeny, přístupny, 
zkompletovány a připraveny k okamžitému použití. Toto se netýká staveniště, kde to z technického hlediska není možné, např. u 
liniových staveb, novostaveb.  

 

3. Pro všechny dodavatele bude zaveden systém povolení k práci se zvýšeným rizikem požáru, např. pálení, svařování, řezání, 
broušení, apod. Povolení musí obsahovat opatření k zajištění požární bezpečnosti, zejména stanovení požární asistence a zajištění 
následného dozoru v místě, kde se tyto práce provádějí. Musí být vždy k dispozici PHP. 

 
4. Veškeré požárně nebezpečné látky a materiály jako hořlavé kapaliny, tlakové lahve, výbušniny apod., budou skladovány podle 
příslušných předpisů a v dostatečné vzdálenosti od místa, kde se staví, montuje nebo pracuje s otevřeným ohněm. Hořlavé odpady a 

obaly musí být ukládány na k tomu určeném, odděleném místě a pravidelně odváženy. Z podlaží, v nichž probíhají práce, musí být 
hořlavé odpady a obaly odstraňovány denně po skončení prací. Komunikace musí být zachovávány průjezdné a nezastavěné. 

 
5. Skladovaný materiál určený pro stavební nebo montážní práce bude rozdělen do skladových jednotek, jejichž hodnota nepřekročí 
níže uvedenou částku pro jednu skladovou jednotku. Jednotlivé skladové jednotky musí být od sebe vzdáleny minimálně 50 metrů 
nebo odděleny protipožárními stěnami. 

 

6.  Prokazatelně bude prováděno vstupní školení zaměstnanců a dodavatelů o požární ochraně. Vždy při nástupu nových 
pracovníků a při změně požárního nebezpečí budou pracovníci prokazatelně seznámeni s aktuálním rozmístěním prostředků požární 
ochrany a způsobem ohlašování požáru. 

 
7. Bude jmenována osoba odpovědná za plnění úkolů požární ochrany a dodržování bezpečnosti na staveništi nebo místě montáže 
(pravidelné kontroly, vedení dokumentace, školení zaměstnanců, vystavování povolení pro práci s otevřeným ohněm, apod.). 

 

8. Pokud to podmínky a charakter stavby nebo montáže umožňují, bude staveniště oploceno a přístup na něj bude kontrolován. 
 

9. Na pracovišti, v místnosti stavbyvedoucího nebo hlídací služby, šatnách a provozních místnostech budou vyvěšeny požární 
poplachové směrnice s důležitými telefonními čísly (hasiči, policie, záchranka, havarijní služba).  

 
10. Je vypracován a pravidelně aktualizován plán požární ochrany staveniště nebo místa montáže s vyznačením skladů 

nebezpečných látek, příjezdových a zásahových cest, rozmístění PHP a evakuačních cest. Nejbližší hasičský záchranný sbor má 
k dispozici plán staveniště a má na ně zabezpečen přístup. Na staveniště je zřízen vjezd pro požární techniku (PT) a příjezdové 
zásahové cesty. 

 
11. Všechny příjezdové a zásahové cesty pro PT budou udržovány volné, případně se budou používat tak, aby byly snadno a 
v krátkém čase uvolněny ke svému účelu. 

 

12.  Veškerá požárně bezpečnostní zařízení jako elektrická požární signalizace (EPS), stabilní hasící zařízení (SHZ), zařízení pro odvod 
kouře a tepla (ZOKT), navržená a schválená v projektové dokumentaci, budou uváděna do provozu co nejdříve po jejich instalování, 
ale nejpozději budou funkční před zahájením zkušebního provozu. V prostorách, které nejsou zkolaudovány a ve kterých nejsou 
požárně bezpečností zařízení plně funkční budou přijata náhradní protipožární opatření, 

 
13. Na místě pojištění bude dodržován zákaz kouření s výjimkou speciálně označených a chráněných prostor. 

 

14. Pravidelně budou revidovány elektrické spotřebiče (vařiče, varné konvice, topná tělesa) a ruční elektrické nářadí dle  platných 
právních předpisů a kontrolovány z hlediska jejich bezpečného připojení a umístění. 

 
15. Veškeré energetické (vodní, plynové, elektrické, potrubní cesty s hořlavými kapalinami, technickými plyny, apod.) přípojky a 
potrubní rozvody budou řádně označeny a bude zamezeno možnosti jejich narušení (pádem břemena, mechanickým porušením, atd.) 

 

16. Všechny používané potrubní trasy a armatury pro dopravu výrobních a pomocných médií budou řádně označeny, popsány a  
budou označeny směry proudění. 

 
17. Všechny nebezpečné látky budou dle platných právních předpisů řádně označeny a popsány a pracovníci s nimi budou 
prokazatelně seznámeni včetně likvidace, protipožárního zásahu a první pomoci. 
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18. Všichni pracovníci včetně dodavatelů budou prokazatelně seznámeni s podmínkami požárního zásahu (úniková a shromažďovací 
místa, dýchací přístroje, ochranné obleky, apod.).   
 

Hodnota jedné skladové jednotky:    500 000,-- Kč 
 

 

Doložka 117/217:  Zvláštní podmínky pro otevřené výkopy během pokládání  
vodovodního, kanalizačního a jiného potrubí a kabelů 

  Open Trenches during Laying of Water Supply, Sewer Pipes, Ducts and 
Cables 

 
 

Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se tímto ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu 
nebo případně nahradí poškozenému újmu, vznikla-li pojištěnému povinnost k její náhradě, přímo či nepřímo způsobenou při 
pokládce podzemního potrubí a/nebo kabelů zaplavením nebo zanesením potrubí, výkopů, příkopů, šachet nebo stavebních jam, 
avšak pouze do výše nákladů odpovídající níže uvedené maximální délce částečně nebo zcela vyhloubeného otevřeného výkopu pro 

jednu a každou pojistnou událost.    
 
Pojistitel poskytne pojistné plnění pouze tehdy, jestliže:  
 
19. potrubí bylo bezprostředně po svém položení zajištěno zasypáním tak, aby v případě zatopení výkopu nemohlo dojít k žádné 
změně jeho polohy,   
 

20. potrubí bylo bezprostředně po svém položení do doby uvedení do provozu zajištěno proti vniknutí vody, bahna, kalů, apod.,  
 

21. výkopy s vyzkoušenými úseky potrubí byly bezprostředně po ukončení tlakové zkoušky zasypány. 
 
Maximální délka otevřeného výkopu:     200 metrů. 
 

 

Doložka 150:   Smluvní ujednání pro odcizení 
   Theft 
 
 

Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se tímto ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění za veškeré 

škody nebo ztráty způsobené krádeží vloupáním nebo loupeží, pokud jsou splněny následující opatření: 
 
Dojde-li k: 
 
1. Odcizení pojištěných věcí uložených v uzamčeném prostoru nebo uzamčeném kontejneru krádeží vloupáním, poskytne pojistitel 
pojistné plnění: 

 
a) maximálně do výše 100 000,-- Kč za všechny pojištěné věci, je-li uzamčený kontejner chráněn  v rozsahu základního zabezpečení, 

tj. stavebním zadlabacím zámkem s profilovou cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním chránícím cylindrickou vložku proti 
rozlomení, odvrtání a překonání systémem vystavení stavítek a nebo visacím zámkem s třmenem o průměru minimálně 10 mm 
s povrchovým provedením Hardened (povrchově kalený) osazeném na petlici, mříži nebo závoře o minimální tloušťce 5 mm 
připevněné nerozebíratelným spojem, 

 

b) maximálně do výše 500 000,-- Kč za všechny pojištěné věci, je-li uzamčený prostor chráněn v rozsahu základního zabezpečení, tj. 
stavebním zadlabacím zámkem s profilovou cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním chránícím cylindrickou vložku proti 
rozlomení, odvrtání a překonání systémem vystavení stavítek a nebo visacím zámkem s třmenem o průměru minimálně 10 mm 
s povrchovým provedením Hardened (povrchově kalený) osazeném na petlici, mříži nebo závoře o minimální tloušťce 5 mm 
připevněné nerozebíratelným spojem  

 
nebo 

 
maximálně do výše 500 000,-- Kč za všechny pojištěné věci, je-li uzamčený kontejner chráněn v rozsahu základního zabezpečení, 
tj. stavebním zadlabacím zámkem s profilovou cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním chránícím cylindrickou vložku proti 
rozlomení, odvrtání a překonání systémem vystavení stavítek a nebo visacím zámkem s třmenem o průměru minimálně 10 mm 
s povrchovým provedením Hardened (povrchově kalený) osazeném na petlici, mříži nebo závoře o minimální tlouštce 5 mm 
připevněné nerozebíratelným spojem. Zároveň musí být uzamčený kontejner umístěn na osvětleném prostranství opatřeném 



   
 

8 
 

 
 funkčním oplocením celého pozemku o minimální výši 180 cm (za funkční oplocení se považuje též mobilní oplocení Heras City) 
nebo je v mimopracovní době střežen fyzickou ostrahou. Jako alternativní možnost místo fyzické ostrahy je instalované pohybové 
čidlo PZTS a vývodem na PCO,  

 
c) maximálně do výše 1 000 000,-- Kč za všechny pojištěné věci, je-li uzamčený prostor chráněn v rozsahu základního zabezpečení, 

tj. stavebním zadlabacím zámkem s profilovou cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním chránícím cylindrickou vložku proti 
rozlomení, odvrtání a překonání systémem vystavení stavítek a nebo visacím zámkem s třmenem o průměru minimálně 10 mm 
s povrchovým provedením Hardened (povrchově kalený) osazeném na petlici, mříži nebo závoře o minimální tloušťce 5 mm 
připevněné nerozebíratelným spojem a vrchním přídavným zámkem s cylindrickou vložkou chráněnou proti odvrtání a překonání 
systému vystavení stavítek.  Za ekvivalentní lze považovat, je-li dveřní křídlo vybaveno uzamykacím systémem umožňujícím 

závorování dveří ve více bodech (minimálně ve 3 bodech) za podmínky, že uzamykací systém je chráněn proti rozlomení, odvrtání 
a překonání systémem vystavení stavítek.  Okna umístěná svým spodním okrajem do výše 2 m  nad úrovní okolního terénu musí 
být zabezpečena mříží nebo roletou. Nejsou-li všechna okna zabezpečena mříží nebo roletou, musí být uzamčený prostor umístěn 
na osvětleném prostranství opatřeném funkčním oplocením celého pozemku o minimální výši 180 cm (za funkční oplocení se 
považuje též mobilní oplocení Heras City) nebo je v mimopracovní době střežen fyzickou ostrahou. Jako alternativní možnost místo 
fyzické ostrahy je instalované pohybové čidlo PZTS a vývodem na PCO, 

  
d) maximálně do výše 5 000 000,-- Kč za všechny pojištěné věci, jsou-li umístěny v uzamčeném prostoru chráněném zabezpečením 

v rozsahu písm. c) a funkčním poplachovým zabezpečovacím a tísňovým systémem (s prostorovou nebo plášťovou ochranou) 
s vnější akustickou a světelnou signalizací, 

 
e) maximálně do výše 10 000 000,-- Kč za všechny pojištěné věci, jsou-li umístěny v uzamčeném prostoru chráněném zabezpečením 

v rozsahu písm. d) a s funkčním poplachovým zabezpečovacím a tísňovým systémem s prostorovou i plášťovou ochranou a 

s napojením na pult centralizované ochrany nebo s trvalým střežením ostrahou ozbrojenou střelnou zbraní, 
 

f) nad 10 000 000,-- Kč za všechny pojištěné věci, jsou-li zabezpečeny podle podmínek individuálně stanovených pojistitelem. 
 

2. Odcizení pojištěných věcí uložených mimo uzamčený prostor na volném prostranství krádeží vloupáním, poskytne pojistitel 
pojistné plnění: 
 

a) maximálně do výše 200 000,-- Kč za všechny pojištěné věci, je-li prostranství opatřeno funkčním oplocením celého pozemku o 
minimální výši 180 cm (za funkční oplocení se považuje též mobilní oplocení Heras City) a uzamykatelnými vraty, 
 

b) maximálně do výše 500 000,-- Kč za všechny pojištěné věci, je-li prostranství zabezpečeno minimálně způsobem uvedeným 
v písm. a) a v mimopracovní době je střeženo fyzickou ostrahou nebo je-li opatřeno funkčním poplachovým zabezpečovacím a 
tísňovým systémem s vnější akustickou a světelnou signalizací, 

 
c) maximálně do výše 1 000 000,-- Kč za všechny pojištěné věci, je-li prostranství zabezpečeno minimálně způsobem uvedeným 

v písm. b) a funkčním poplachovým zabezpečovacím a tísňovým systémem s perimetrickou ochranou a s napojením na pult 
centralizované ochrany nebo s trvalým střežením fyzickou ostrahou ozbrojenou střelnou zbraní nebo se služebním psem. 
 
 

3.  Odcizení pojištěných věcí loupežným přepadením spáchaným v místě pojištění, poskytne pojistitel pojistné plnění do výše: 

 
a) 10% sjednaného limitu pojistného plnění, maximálně však 100 000,-- Kč za všechny pojištěné věci, 

 
b) 10% sjednaného limitu pojistného plnění, maximálně však 500 000,-- Kč za všechny pojištěné věci, je-li místo pojištění chráněno 

funkčním poplachovým zabezpečovacím a tísňovým systémem proti loupežnému přepadení s napojením na pult centralizované 
ochrany nebo trvalým střežením fyzickou ostrahou ozbrojenou střelnou zbraní nebo se služebním psem. 

 

 
4. Dojde-li k odcizení mobilních strojů, ujednávají se následující podmínky pro poskytnutí pojistného plnění: 
 
a) maximálně do výše 1 000 000,-- Kč 

- stavební a montážní stroje s vlastním pojezdem jsou vybaveny minimálně jedním z následujících zabezpečovacích zařízení: 
autoalarm, imobilizér blokující alespoň dva okruhy funkce motoru, mechanické zabezpečení blokující řadící páku nebo 

převodovku, satelitní vyhledávací systém. 
- stavební a montážní stroje bez vlastního pojezdu, které nemohou být zabezpečeny v uzamčeném prostoru / kontejneru nebo 

mimo uzamčený prostor na volném prostranství dle požadavků uvedených v bodech 1) a 2) této doložky musí být připevněny 
ocelovým řetězem nebo ocelovým lanem ke stacionárnímu zařízení nebo předmětu s hmotností nad 1 000 kg a uzamčeny 
bezpečnostním visacím zámkem v BT 3. 
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b) nad 1 000 000,-- Kč 
- stavební a montážní stroje s vlastním pojezdem jsou vybaveny kombinací dvou z následujících zabezpečovacích zařízení: 

autoalarm, imobilizér blokující alespoň dva okruhy funkce motoru, mechanické zabezpečení blokující řadící páku nebo 
převodovku, satelitní vyhledávací systém. 

- stavební a montážní stroje bez vlastního pojezdu, které nemohou být zabezpečeny v uzamčeném prostoru / kontejneru nebo 
mimo uzamčený prostor na volném prostranství dle požadavků uvedených v bodech 1) a 2) této doložky musí být připevněny 
ocelovým řetězem nebo ocelovým lanem ke stacionárnímu zařízení nebo předmětu s hmotností nad 1 000 kg a uzamčeny 
bezpečnostním visacím zámkem v BT 4. 
 

Klíče od dveří pojištěných strojů a klíče od spínacích skříněk mobilních pracovních strojů případně další zabezpečovací prvky 
umožňující oprávněným osobám manipulace s těmito stroji (např. osobní čipy, apod.) musí být uloženy na jiném bezpečném místě (ne 
volně nebo viditelně) v uzamčené schránce nebo tyto klíče musí mít oprávněná osoba u sebe.  
 
 
5. Dojde-li k odcizení kabelů, které jsou již definitivně uloženy v místě jejich montáže, ujednávají se následující podmínky pro 

poskytnutí pojistného plnění: 
 
a) maximální limit pojistného plnění je stanoven na 500 000,-- Kč; 
b) kabel musí být zcela zasypán s výjimkou nezbytné části pro montáž spoje či spojů. K odcizení musí dojít za použití síly stavebních 

nebo montážních strojů nebo motorového vozidla; 
c) není-li kabel zasypán nebo je zasypán pouze částečně, musí být na jednom konci připevněn montážním spojem k navazující části 

budovaného díla (např. definitivně uložený kabel, propojovací skříňka, technologické zařízení); 

d) nacházejí-li se v běžně nepřístupném prostoru (např. kolektor, apod.) a nejsou-li zcela zasypány nebo připojeny montážním 
spojem k navazující části budovaného díla, bude poskytnuto pojistné plnění za předpokladu, že k odcizení je nutné destrukční 
narušení kabelu pomocí ručního nářadí. 
  

 
Výklad pojmů: 
 

1. Uzamčeným prostorem se rozumí prostor, ve kterém jsou uloženy pojištěné věci a který pojištěný užívá. Prvky zabezpečující 
uzamčený prostor musí být provedeny tak, že z vnější přístupové strany je nelze demontovat běžnými nástroji, jako jsou šroubováky, 
kleště, montážní klíče apod. a nelze je z vnější přístupové strany překonat bez destruktivních metod. Jedná se o stavebně ohraničený 
prostor, který tvoří: 

- řádně uzavřená a uzamčená místnost nebo soubor místností; stěny tohoto prostoru mají minimální tloušťku 150 mm a jsou 
zhotoveny z plných cihel nebo z prostého betonu či železobetonu tloušťky minimálně 75 mm nebo tvořeny z jiného materiálu, 

avšak z hlediska mechanické odolnosti proti násilnému vniknutí ekvivalentního, stropy a podlahy musí vykazovat výše uvedené 
vlastnosti, 

- uzavřený prostor typu stavební buňka, kontejner, maringotka, apod. – prostor s ohraničujícími konstrukcemi tvořenými rámem 
zhotoveným z ocelových profilů a nerozebíratelným pláštěm tvořeným plechem minimální tloušťky 3 mm (nebo z jiných 
ekvivalentních materiálů kladoucích stejný odpor proti jejich násilnému překonání). 
 

2. Uzamčeným kontejnerem se rozumí prostor, ve kterém jsou uloženy pojištěné věci a který pojištěný užívá. Prvky zabezpečující 

uzamčený kontejner musí být provedeny tak, že z vnější přístupové strany je nelze demontovat běžnými nástroji, jako jsou šroubováky, 
kleště, montážní klíče apod. a nelze je z vnější přístupové strany překonat bez destruktivních metod. Jedná se o konstrukčně 
ohraničený prostor, který tvoří: 

- rám zhotovený z ocelových profilů a plášť z plechu minimální tloušťky 0,6 mm, spoje nýtované 
- rám zhotovený z ocelových profilů a sendvičový plášť z pozinkovaného plechu minimální tloušťky 0,6 mm, izolace a DTD (nebo 

panelů z obdobných materiálů, kde vnější prvek je plech minimální tloušťky 0,6 mm), nebo kontejner Warex. 
 

3. Krádeží vloupáním rozumí přivlastnění si předmětu pojištění, jeho části nebo jeho příslušenství pachatelem po té, co překonal 
ochranné zabezpečení nebo se dopustil jiného násilného jednání vůči pojištěné věci tj. zejména: 

a) vnikl do místa pojištění pomocí padělaného klíče, tj. klíče který byl pořízen neoprávněnou osobou; použití padělaného klíče 
nelze mít za prokázané pouhým zjištěním, že došlo ke ztrátě pojištěné věci; 

b) vloupal se do uzamčené schránky v místě pojištění; 
c) tajně vnikl do budovy nebo se v ní ukryl; 

d) vnikl do budovy nebo otevřel schránku pomocí klíče, kterého se zmocnil krádeží vloupáním nebo loupeží. 
 

4. Loupeží (loupežným přepadením) se rozumí zmocnění se předmětu pojištění, jeho části nebo jeho příslušenství pachatelem: 
a) za použití násilí proti pojištěnému nebo jeho zástupci (dále jen pojištěnému); 
b) pod pohrůžkou bezprostředního násilí proti pojištěnému; 
c) za využití náhlé fyzické nebo psychické tísně pojištěného. 
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5. Bezpečnostní cylindrická vložka je vložka zadlabávacího zámku minimálně s překrytým profilem chránícím vložku před jejím 
překonáním tzv. vyhmatáním, která splňuje požadavky minimálně v bezpečnostní třídě BT 3. 

 
6. Bezpečnostním kováním se rozumí kování, které splňuje požadavky minimálně v bezpečnostní třídě BT 3, chrání cylindrickou 
vložku před rozlomením a nesmí být demontovatelné z vnější strany dveří. 
 
7. Bezpečnostním visacím zámkem se rozumí visací zámek, s tvrzeným třmenem, s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebo 
s uzamykacím mechanismem odolným proti vyhmatání, který splňuje požadavky minimálně v bezpečnostní třídě BT 3. Petlice a oka, 
jimiž prochází třmen visacího zámku, musí vykazovat mechanickou odolnost proti vloupání minimálně shodnou jako třmen visacího 

zámku a nesmí být z venkovní strany demontovatelná.  
 
8. Oplocením se rozumí oplocení, které má ve všech místech požadovanou minimální výšku (tedy i v místech, kde oplocením prochází 
např. potrubí vedené po povrchu, apod.)Vzdálenost pevných opor (sloupů), jejich ukotvení a samotná montáž oplocení musí 
zabraňovat volnému vstupu, snadnému prolomení, podkopání a podlezení. 
 

9. Prostranstvím se rozumí volné prostranství (areál staveniště, místo pojištění) celistvě ohraničené oplocením či pevnou bariérou; 
všechny vstupy (dveře, vrata, vjezdy, apod.) mají minimálně stejnou výšku jako požadované oplocení. 
 
10. Fyzickou ostrahou je osoba starší 21 let, způsobilá k právním úkonům, bezúhonná, spolehlivá, fyzicky zdatná, psychicky odolná, 
která není pod vlivem alkoholu nebo jiných psychotropních nebo omamných látek. Má požadovaný výcvik bezpečnostního a 
technického personálu, prošla odborným vzděláním a školením a je vybavena spojovací technikou pro bezodkladné přivolání Policie 
či jiné pomoci v případě zjištění krádeže vloupáním nebo v případě loupeže. 

 
11. Roletou se rozumí roleta z vlnitého plechu nebo z ocelových nebo hliníkových lamel v bezpečnostním provedení doloženém 
certifikátem, která splňuje požadavky minimálně v bezpečnostní třídě BT 2, nebo taková roleta, kterou lze z  venkovní (vnější) strany 
demontovat pouze hrubým násilím kladivem, sekáčem, pilkou na železo, apod. 
 
 
12. Mříží se rozumí mříž, jejíž ocelové pruty jsou z plného materiálu minimálního průřezu 1 cm2, dostatečně tuhá, odolná proti 

roztažení, pruty spojeny nerozebiratelně (svářením, snýtováním), z vnější strany musí být pevně ukotvena (zazděna, zabetonována, 
připevněna) ve zdi nebo rámu okna či jiného otvoru minimálně ve čtyřech kotevních bodech do hloubky minimálně 80 mm. Nebude-li 
mříž splňovat výše uvedené požadavky, bude pojistitel považovat za funkční pouze takovou mříž, která má mechanickou odolnost 
proti vloupání doloženou certifikátem a bude splňovat požadavky minimálně v bezpečnostní třídě BT 3 
  
13. Služebním psem se rozumí pes určený a vycvičený ke strážní službě, který musí absolvovat příslušné zkoušky, o jejichž vykonání 

musí být vedena písemná evidence. 
 
U prvků mechanických zábranných prostředků je požadováno, aby jejich bezpečnostní úroveň byla ověřena certifikátem shody, 
vydaným certifikačním orgánem akreditovaným Českým institutem pro akreditaci (ČIA) na základě zkoušek provedených 
akreditovanou zkušební laboratoří. Bezpečnostní úroveň výrobku je dána jeho zařazením do příslušné bezpečnostní třídy (BT) podle 
ČSN EN 1627 resp. ČSN P ENV 1627. Pokud není uvedeno jinak, požaduje pojistitel výrobky zařazené minimálně do BT 3. 
Všechny konstrukční prvky, systémy nebo zařízení zabezpečení musí být v době pojistné události plně funkční a jejich montáž musí být 

provedena podle návodu k montáži, příslušných norem nebo v souladu s pokyny výrobce. 
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POJISTKA K POJISTNÉ SMLOUVĚ č.  400 046 988  

Stavební pojištění 

 
Pojistitel: Pojistník: Pojištěný a současně oprávněná osoba: 

Allianz pojišťovna, a. s. TENZA, a.s. TENZA, a.s. 
Ke Štvanici 656/3 Svatopetrská 35/7 Svatopetrská 35/7 
186 00  Praha 8 617 00 Brno, Komárov 617 00 Brno, Komárov 
Česká republika 
 
IČ: 471 15 971 IČ: 25570722 IČ:  25570722 
DIČ: CZ699001236 Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném  Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném   
Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně Krajským soudem v Brně 
Městským soudem v Praze oddíl B, vložka 3023 oddíl B, vložka 3023 
oddíl B, vložka 1815    
 
 
 
 
 

Datum sjednání Počátek pojištění  Konec pojištění Pojistná doba                                                 

13.05.2020 19.05.2020  25.12.2020 Pojištění sjednáno na dobu určitou   
 

 

Druhy pojištění  

CAR 
 

 

Sjednané doložky v rozsahu pojistné smlouvy 
 
 

Pojistné podmínky 
2020 - VPP-CAR-EAR-01 
 

 
 

 

Obecná ustanovení: 
Toto pojištění se řídí výše uvedenými pojistnými podmínkami, doložkami a smluvními ujednáními uvedenými v pojistné smlouvě.  
Pojistná událost a pojistné nebezpečí jsou vymezeny v uvedených pojistných podmínkách.  
 
 
 
 

 
 
 
 
 

              
      Mgr. Jana Svatošová                                                       

              manažer podpory                                                                                                                                                         
              korporátního a podnikatelského pojištění  
 
 
 
 Praha 13.05.2020 

 


		2020-05-13T16:56:15+0200
	Jitka Brokešová


		2020-05-19T08:14:42+0200
	Ing. MICHAL HRUBÝ




